
 

 

 

 

LỊCH TRÌNH PHỤNG VỤ - LITURGY 
 

THÁNH LỄ CUỐI TUẦN — Weekend Masses 

            Saturday    4:00 p.m. (English) 

            Sunday    9:00 a.m & 11:00 a.m. (Việt Ngữ) 
     
 

THÁNH LỄ TRONG TUẦN — Weekday Masses 

TUESDAY to FRIDAY 

7:00 a.m. (English) & 7:00 p.m. (Việt Ngữ) 
 

 

CHẦU THÁNH THỂ — Eucharistic Adoration 

Ngay sau Thánh Lễ Tối Thứ Năm 

Immediately following the Thursday Evening Mass 

+++ 

Xin liên lạc Văn Phòng Giáo Xứ trong giờ làm việc hoặc 

Cha Chánh Xứ bất cứ lúc nào cho những nhu cầu  mục vụ khác. 

 
 

LINH MỤC CHÁNH XỨ - PASTOR 
 

Rev.  Francis Huy D. Pham 
fpham19@bostonclergy.org 

 

  Thầy Sáu - Deacon        Văn Vương 

  Quản Lý - Business Manager        Mary Jane Hough 

  Thư Ký Văn Phòng - Staff         Tuyết Nga (Na) 

     (8:00 a.m. - 1:00 p.m.)       Mary Daley 

——— 

HOÀ GIẢI - RECONCILIATION 
 

  SATURDAY— Thứ Bảy      3:00 p.m. - 3:30 p.m. 

  SUNDAY— Chúa Nhật      8:00 a.m. - 8:30 a.m. 

                          10:00 a.m.  - 10:30 a.m.   

 

RỬA TỘI - BAPTISM 

TIẾNG VIỆT — tuần thứ Nhất của tháng lúc 12:30h trưa. 

ENGLISH — 2nd Sunday of the month at 12:30 p.m. 

64 Warner Street, Medford - MA 02155 
 Tel: 781 - 396 - 3922 & 781 - 396 - 3112     Fax: 781 - 396 - 2506 

www.saintclementcatholicparish.org      ——     secretarystclement@outlook.com 
             

EMERGENCY - Father Francis Huy Pham  781-652-1574  

***** 

WELCOME 
If you are new or visiting Saint Clement Church,  

please introduce yourself to Father Huy,  
or call the Parish Office if we can be of assistance.   

http://www.saintclementcatholicparish.org
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Please pray for those in need; especially, Sally Kiely,  
Barbara Pine, David Duest, Peter Tran, Jacquelyn Veri, 
Nina Maloney, Rosemarie DelGizzi, Concetto Ferrara, 
Linda Caulfield, Margaret Tavares, Alan Riley, Joanne 
Russell, Antonio DiNapoli, Hayden Harris, Florence 
Masci, Mary Jo DeSantis, Susan Cancro, Mildred, 
Johnston, Kathy Nastri, Liliana Magee,  Marge and 
Richard Johnston, Teresa Gilbert, Chantal Paul, Billy  
Driscoll, John, Christine and Anne Kiissinger 
 

If you want to add anyone please call or email the 
Office. Names remain on our Prayer List unless we 
are notified.  

 

LỊCH PHỤNG VỤ 

Liturgical Schedule 

 
7:00 AM 
4:00 PM 

SATURDAY, December 2 
Rosary  
Robert & Adelmiro Centofanti  
Armando Federico  

             
  

9:00 AM 
 11:00 AM 

SUNDAY, December 3 
First Sunday Of Advent 
Gia đình giáo xứ Anrê Phú Yên  
Giuse Nguyễn V. Thái   

    
7:00 AM 

MONDAY, December 4 
Rosary 

    
7:00 AM  
7:00 PM 

TUESDAY, December 5 
Frank DiSchimo  
Bà cố Matta, Micae & Maria  
Gioan Nguyễn V. Hầu  
Maria Nguyễn T. Thành 

 
7:00 AM 
7:00 PM 

WEDNESDAY,  December 6 
Maria Pereira  
Simon Dương Lê  
Maria Trần Thị Toán  
Teresa Hồ Thị Minh  

 
 

7:00 AM 
7:00 PM 

THURSDAY, December 7 
Saint Ambrose - M 
Family of Saint Clement  
Anna Mậu Nguyễn  
Maria Trần Thị Đào  

   
 
 

7:00 AM 
 

7:00 PM 

FRIDAY, December 8 
Feast of Immaculate Conception-S 
Đức Mẹ Vô Nhiễm Nguyên Tội 
Cascio Pietro  
Vinny Pintone  
Vicente Nguyễn Inh  
Maria Nguyễn T. Bích  
Gioan Nguyễn V. Thiên  

  
7:00 AM 
 4:00 PM 

SATURDAY,  December 9 
Rosary 
Antonio Forcucci - Anniversary  

 
 9:00 AM 

11:00 AM    

SUNDAY, December 10 
Gia đình giáo xứ Anrê Phú Yên  
Giuse Nguyễn Văn Thái  
Giuse Nguyễn Xuân Châu  
Gioan Baotixita David Dũng  

LỊCH PHỤNG VỤ - LITURGICAL CALENDAR  

December to Year End 

 
Advent - Mùa Vọng 

1. THỨ BẢY & CHÚA NHẬT —  DECEMBER 2 & 3 

Tuần Thứ Nhất Mùa Vọng - First Week of Advent 

 

2.   Thứ Sáu —  December 8 —  Friday 

Lễ Trọng & Buộc -  Kính Đức Mẹ Vô Nhiễm Nguyên Tội 

Feast of Immaculate Conception - Holy Day of Obligation 

7:00 a.m. in English & 7:00 p.m. Tiếng Việt 

 

3. Chúa Nhật —  December 17 —  Sunday 

 TĨNH TÂM VỚI CHA GIUSE ĐẶNG CAO KHIẾT - Thuộc Dòng 

Thánh Carôsô (Scalabrini) 5:00 p.m. - 6:30 p.m. 

 BÍ TÍCH HÒA GIẢI - Sacrament of Reconciliation  

6:30 p.m. - 8:00 p.m. 

 Christmas & New Year 
4.    Chúa Nhật —  December 24 —  Sunday 

•   Lễ Chúa Nhật Vẫn Bình Thường 9:00 a.m. & 11:00 a.m. 

•   Đại Lễ Vọng Giáng Sinh - Christmas Eve  4:00 p.m. in English  

•  Diễn Nguyện Thánh Ca - Nativity of Christmas Carol  
    6:30 p.m. - 7:30 p.m.  Tiếng Việt  

•  ĐẠI LỄ VỌNG GIÁNG SINH  7:30 - 8:30 p.m. Tiếng Việt  

 

5.    Thứ Hai —  December 25 —  Monday 

ĐẠI LỄ MỪNG CHÚA GIÁNG SINH - CHRISTMAS DAY 

  9:00 a.m. in English & 11:00 a.m. Tiếng Việt 

 

6.    Chúa Nhật — December 31 — Sunday 

THÁNH LỄ MỪNG KÍNH THÁNH GIA THẤT   

The Holy Family Of Jesus, Mary and Joseph 

Lễ Chúa Nhật như Thường Lệ  

 

7.    Thứ Hai — New Year Day *** January 1
st

— Monday 

ĐẠI LỄ KÍNH ĐỨC MẸ THIÊN CHÚA 

Solemnity Of Mary, Mother Of God 
  9:00 a.m. in English & 11:00 a.m. Tiếng Việt  

XIN LƯU Ý  -  ATTENTION 
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Bulletin Announcements 
 

Bulletin Announcements must be submitted to Saint Clement Church Office no later than 12:00 Noon on Monday.  
Submit all notices to: secretarystclement@outlook.com 

 

  Coffee Collation 

This Saturday, December 2 after the 4:00 p.m. 
Mass, please to join us for coffee, egg roll, 
spring roll, lo mein and cookies.  This is the 
work of the Confirmation class.  We hope to 
see everyone there to enjoy the food, the love 
from our children. All are welcomed 

TRỜI CAO HỠI                        Thái Nguyên 
 

ĐK: Trời cao hỡi, nào hãy gieo sương. Ngàn mây hỡi, mưa 
Người công chính.  Đất mở rộng, xuất hiện vị Cứu Tinh, 
mang cho đời sự sống mới rạng ngời.   
 

1. Trời cao hỡi, nào hãy gieo sương. Ngàn mây hỡi, mưa 
Người công chính.  Đất mở rộng, xuất hiện vị Cứu Tinh, 
mang cho đời sự sống mới rạng ngời.   
 

2.  Giữa bao nguy nàn cuộc sống thế gian, bao nhiêu bẽ bàng, 
tình đời trái ngang.  Đời con chỉ biết trông chờ nơi Chúa 
vững lòng sắt son suốt cuộc đời con.  
 

THÁNH VỊNH 79            Tường Ân 
 

ĐK: Lạy Chúa là Thiên Chúa chúng con, xin phục hồi chúng 
con.  Xin tỏ thiên nhan của Chúa, để con được ơn cứu độ. 
 

ĐỂ CHÚA ĐẾN                       Nguyễn Duy 
 

ĐK. Ðể Chúa đến trong cuộc đời, để Chúa đến mang ơn Trời 
nguồn hạnh phúc cho con người, nguồn cứu rỗi cho mọi nơi. 
 

1. Xin cho lòng chúng con luôn mở rộng chờ mong Chúa 
đến. Xin cho lòng chúng con luôn thắm nồng một tình yêu 
mến. Xin cho lòng chúng con luôn khát khao, luôn ước ao 
một thế giới sướng vui dạt dào, một thế giới không còn khổ 
đau. 
 

2. Xin cho lòng chúng con không oán hờn và không ghen 
ghét. Xin cho lòng chúng con luôn quảng đại và luôn tha thứ. 
Xin cho lòng chúng con yêu mến người, yêu suốt đời, chỉ biết 
sống hiến dâng phục vụ và hướng đến ân tình trời cao. 
 

3. Xin cho lòng chúng con như máng cỏ tỏa nồng hơi ấm. Nên 
nơi Ngài náu thân khi xuống trần một đêm cô vắng. Cho con 
được ủi an ai khóc than, ai khó khăn, giọt nước mắt sẽ nên nụ 
cười và tiếng hát vang dậy trần gian.                      

  VIETNAMESE HYMN - THÁNH CA 

Our sanctuary candle burns month of December in loving 
memory of the Armando Federico given by his wife 
Valentina and family. 

 IN LOVING MEMORY 

for the soul of  

Frank Stephen Tardo 

whose funeral was celebrated last week. 

 Please Pray   

 CHRISTMAS IN THE CITY - MÙA VỌNG 

  Christmas Flower donation  

Please remember your deceased loved 
ones by donating to Saint Clement 
Christmas Altar Flowers.  Thank you! 
 

Để tưởng nhớ tới các linh hồn của 
những người thân yêu của chúng ta 
bằng cách hãy quyên góp cho hoa Cung 
Thánh trong mùa Giáng Sinh này. Xin vui lòng viết rõ tên 
và tên thánh của thân nhân mình vào trong phong bì được 
đặt dưới nhà thờ.  Xin cám ơn! 

 COLLECTIONS  

Offering      $  4,075.00 
Donation      $  1,666.00 
Total            $  5,741.00 

 

             Thank you for your generosity. 

Đây sẽ là tuần cuối cùng để  
chúng ta có thể chung tay 
với đoàn TNTT Kito Vua 
giúp đỡ cho hoạt động từ 

thiện “Giáng Sinh Giữa Lòng Thành Phố” nhằm giúp đỡ 
các em nhỏ trong các gia đình khó khăn.  Xin quý vị rộng 
tay.  Xin cám ơn. 
 

This is the last weekend for the “Christmas In The City” 
toys drive running by our Youth group.  Please be gener-
ous to the less fortunate children out there  by donate toys 
or cash.  Thank you! 

Lạy Chúa, trong ngày lễ kính Đức Mẹ vô 

nhiễm nguyên tội. Xin cho chúng con biết 

noi gương Mẹ, trở nên những người con 

biết tin tưởng và vâng nghe ý Chúa.  Để từ 

đó, chúng con có thể sống xứng đáng với 

tình yêu Ngài đã dành cho chúng con.  

Xin Mẹ cầu bầu cùng Chúa cho chúng con biết can đảm 

đối mặt với khó khăn, bệnh tật và không quên Chúa luôn 

đồng hành cùng chúng con. Amen.  
 

Oh Lord, on the Feast of Immaculate Conception, pray for 

us Holy Mother of God, we are in need of your Immaculate 

heart to obey God and to love others freely with simplicity 

and sincerely. Let us not give in to discouragement, but 

trusting in your constant help. Amen. 



 

 


